Luke 23

Interlinear Bible — King James Version

Greek text with English translation and Strong's numbers

1 And the whole multitude of them arose, and led him unto Pilate.

Kal avoaotav amop 10 mAfjfog adTOv TNyoyev

And
62532

arose
G450 G537

63588 multitude him and led

G4128 G846 G71

the whole

oaLTOV £mi Ttov INAdTov

him
G846

unto
61909

63588 Pilate

G4091

2 And they began to accuse him, saying, We found this fellow perverting the nation,
and forbidding to give tribute to Caesar, saying that he himself is Christ a King.

NpéavTto

they began
G756

gVPOED

We found
62147

Kailooapt

to Caesar
62541

Xpl1oTov

Christ
65547

6 Katnyopeiv ovTod Afyovta TodTov

And this
G1161 65126

saying
63004

to accuse him
62723 G846

SraoTpEPovTa TO £0V0OC KOl KWADODTH

forbidding
62967

G3588 and

G2532

the nation
61484

fellow perverting
61294

@opovg 6166Vl AfyovTa EQLTOD

saying that he himself
63004 61438

tribute
65411

to give
61325

BaolAéax elvat
a King is



3 And Pilate asked him, saying, Art thou the King of the Jews? And he answered him
and said, Thou sayest it.

0 6& INMAGTOC E£mMPWTNoer adT® Afyelc XL &l
63588 And Pilate asked him sayest Thou Art

0 Paoiredg TOV Tovbaiwv 0O 6& AmOKP1OELC
63588 the King 63588 of the Jews 63588  And he answered

9 ~ v \ /7
ALTW E@N 2V AEyeLC
him and said Thou sayest

G846 G5346 G4771 G3004

4 Then said Pilate to the chief priests and to the people, I find no fault in this man.

0 ©6& INAGTOC €lmepy IPOC TOLC APYLEPEIC Kal
G3588 Then Pilate said to 63588

the chief priests and
61161 64091 62036 G4314

G749 G2532

TOUC OyAovg OV6ev eLPlokw aitiov €V TR
63588 to the people no I find fault in G3588

avOPWIW TOOTW
man this

5 And they were the more fierce, saying, He stirreth up the people, teaching
throughout all Jewry, beginning from Galilee to this place.

ol 6¢ emioyvovr Afyovtec OTL Avoaoeigl TOD
G3588 And they were the more fierce saying G3754

He stirreth up 63588
61161 62001 63004

G383

Aaov O6bdokwr koO' OAnc TtNg Tovbaiog

the people teaching throughout all G3588

Jewry
62992 61321 62596 63650

G2449

apEapevoc amo tNC FaAldaiog £€wg wbe
beginning from G3588 Galilee to this place



6 When Pilate heard of Galilee, he asked whether the man were a Galilaean.

I[TIAatoc 6¢& akoboog TaAldaiop £InpwTnoeED

Pilate When heard of Galilee he asked
64091 61161 6191 61056 61905

el 0 GvOpwmog TaAlAaidog EoTiv:

whether 63588 the man a Galilaean were
61487 G444 61057 62076

7 And as soon as he knew that he belonged unto Herod's jurisdiction, he sent him to
Herod, who himself also was at Jerusalem at that time.

Kol Emiypovug OTt €K TG €€ovolac Hpwbdnv
And as soon as he knew that unto 63588 jurisdiction Herod

0TIV QVEIEPYEDY oLTOV IIPOC Hpwdnyv Ovta

he belonged he sent him to Herod was
62076 G375 G846 G4314 62264 65607

Kol oOTOV € TgpoooAdpolg €v TadTalg Tl

And him at Jerusalem at G3778 G3588
62532 G846 61722 G2414 61722

NUEPQLG
time



8 And when Herod saw Jesus, he was exceeding glad: for he was desirous to see him
of a long season, because he had heard many things of him; and he hoped to have seen
some miracle done by him.

0 6¢ Hpwbng 16elv Ttov Inoodv &xapn
63588 And when Herod saw 63588 Jesus glad

s 5 \ s ’ 3 ~ ’ ~

Ao nv vyoap 6éAwvr && 1kavoL 16w
he was exceeding he was for desirous of a long saw
63029 62258 61063 62309 61537 62425 61492

adtod Ok TO AKOVEW MOAAX IEPL aDTOD

him season because G3588 he had heard many things of him
6846 61223 6191 64183 64012 6846

Kol NAmlér Tu onueiov 16eiv vm' adTOD

and he hoped some miracle saw by him
62532 61679 65100 64592 61492 65259 6846

VOUEVOD

done
61096

9 Then he questioned with him in many words; but he answered him nothing.

eInpwta 68 adT® £v AOyolc 1KavOiC abdT® O¢&

he questioned Then him in words many him Then
61905 61161 6846 61722 63056 62425 6846 61161

oVOEY AmeEKPivATOo ADT®

nothing he answered him
63762 G611 6846

10 And the chief priests and scribes stood and vehemently accused him.

cglotNkelooar 6 ol apylepelc Kal Ol YPUAPPATEIQ

stood And G3588 the chief priests and G3588 scribes
62476 61161 G749 62532 61122

EDTOVWC KOATNYOPOLVTEC AVTOD

and vehemently accused him
62159 62723 6846



11 And Herod with his men of war set him at nought, and mocked him, and arrayed
him in a gorgeous robe, and sent him again to Pilate.

e€ovbevnoag 6& ovTOP O Hpwbdng ovv Toig
set him at nought And him 63588 Herod with 63588

OTPATEOPAOIY aDTOV Kol epmoaifoag mepipaiwv

men of war him and mocked him and arrayed
G4753 G846 62532 61702 G4016

aDTOV €£00NTAH AQUIPAY QVEOEPYED aDTOD TG

him robe in a gorgeous again him 63588
G846 62066 62986 G375 G846

IIAGTW

to Pilate
64091

12 And the same day Pilate and Herod were made friends together: for before they
were at enmity between themselves.

gyévovto 6& @ldot O Te ITAQaTtoC Kal O

were made And friends 63588 65037 Pilate and 63588
61096 61161 65384 64091 62532

Hpwdng &v oOTh TH Npépa pet’ aAANnAwv:
Herod at G846 G3588 day together G240

IIPOVIINPYOY Yap £V £YyOpa OVTEC IIPOC E£AVLTOVG

before for at enmity they were between themselves
64391 61063 61722 62189 65607 64314 61438

13 And Pilate, when he had called together the chief priests and the rulers and the
people,

ITIAGTOC O& OULYKAAECANEVOC TOLC QPYLEPELC

Pilate And when he had called together G3588 the chief priests
64091 61161 64779 6749

Kol TOUC GPYOVTOC Kol TOV AQOD

and 63588 the rulers and 63588 the people
62532 G758 62532 62992



14 Said unto them, Ye have brought this man unto me, as one that perverteth the
people: and, behold, I, having examined him before you, have found no fault in this man
touching those things whereof ye accuse him:

glmey mpo¢ ovtod IIpoonpréykaté pot Tov
Said unto him Ye have brought unto me G3588

AVOPWIIW TODTOV WC AIOCTPEPOVTA TOV AAOD

man this as one that perverteth 63588 the people
G444 65126 65613 G654 62992

Kal 1600, £yw £v@mor LPOY Aavokpivag ovOED
and behold I him before you having examined no

VPOV €D TR avOPWIW TOOTW OlTIOV WD

have found in G3588 man this fault G3739
62147 61722 G444 65129 G158
~ 1 9 ~
KQTNYOPELTE KT LTOVL
ye accuse touching those things whereof him

G2723 G2596 G846

15 No, nor yet Herod: for I sent you to him; and, lo, nothing worthy of death is done
unto him.

aAd' o0be Hpwbdng avémepya yap OLRAEC Hpoq

No nor yet Herod I sent for you
G235 63761 62264 6375 61063 65209 64314

adT®: Kol 1600, o0dev a&lov OBavdtov E£0TiV
him and lo nothing worthy of death is

IEIIPAYPEVOD ADTR-
done him

16 I will therefore chastise him, and release him.

noaldedoag oLV aDTOV AIOADOW

I will therefore him and release
63811 63767 G846 G630



17 (For of necessity he must release one unto them at the feast.)

avayknNY O6€ elyev a&moAvelwy aDTOIC KOTX

of necessity (For he must release unto them at
6318 61161 62192 6630 G846 62596

copTnry Eva
the feast one

18 And they cried out all at once, saying, Away with this man, and release unto us
Barabbas:

dvérpafar 6& mapmAndel Aéyovtec Alpe

they cried out And all at once saying Away with
G349 61161 63826 63004 G142

tobdtov améAvoov O 1Muiv Tov BapopPav:

this release And unto us 63588 Barabbas
65126 6630 61161 62254 G912

19 (Who for a certain sedition made in the city, and for murder, was cast into prison.)

00TIC MY 61w oThow TWwa yevopévny £V TN

(Who for 61223 sedition a certain made in 63588
63748 62258 G4714 65100 61096 61722

moOAel Kal @Ovov PBeBAnpévoc €i¢ @QLAAKND

the city and for murder was cast into prison
G4172 62532 65408 G906 61519 65438

20 Pilate therefore, willing to release Jesus, spake again to them.

IGAl oLy O INAGTOC HPOCEPWVNOED OBEAWY

again therefore  G3588 Pilate spake willing
63825 63767 64091 64377 62309

amoAboal Tov ‘Inocodv
to release 63588 Jesus



21 But they cried, saying, Crucify him, crucify him.

ol O6& E&me@wvrovy ALYOVTEC OTADPWOOD

63588 But they cried saying Crucity
61161 62019 63004 64717

oTaAdPWOOY oLTOD

Crucify him
64717 6846

22 And he said unto them the third time, Why, what evil hath he done? I have found
no cause of death in him: I will therefore chastise him, and let him go.

0 6¢ Tpltov elmev mpo¢ avTov Ti yap KAKOD
G3588 And the third time he said unto him what Why evil

g¢rmoinosr ovtog¢ ovLOeV aitiovr Bavdatov &gLPOV

done he no cause of death I have found
64160 63778 63762 G158 62288 62147

gEp ovTOVP malbedoag ovY ADTOV AHOADOW

in him I will therefore him and let him go
61722 G846 63811 63767 G846 G630

23 And they were instant with loud voices, requiring that he might be crucified. And
the voices of them and of the chief priests prevailed.

ol 6& EmEKewTO @wval HPEYAANIC olTODIEVOL
G3588 And they were instant the voices with loud requiring

aDTOV oTavpwdijval Kol Kotioyvor al @wval

of them might be crucified And prevailed G3588 the voices
6846 64717 62532 62729 65456

aDTOV Kol TOV APYLEPEWD.

of them And G3588 of the chief priests
6846 62532 6749



24 And Pilate gave sentence that it should be as they required.

0 6& ITAatog E£mérpwep yevéoboal TO altnpa

G3588 And Pilate gave sentence that it should be as G3588 required
61161 64091 61948 61096 G155
9 ~
they

G846

25 And he released unto them him that for sedition and murder was cast into prison,
whom they had desired; but he delivered Jesus to their will.

aréEAvoer 6& avT®OYP TOVP Ol  oTtdow KOl

he released And to their 63588 him that for sedition and
6630 61161 6846 61223 64714 62532

@ovov PBePAnuévovr &£i¢ TNY @ELAAKND OV
murder was cast into 63588 prison whom

ntodvto Tov 6& Inoodv mapédbwkey TW

they had desired 63588 And Jesus he delivered 63588
G154 G1161 G2424 63860

OeANpatt aOTOD

will to their
62307 G846



26 And as they led him away, they laid hold upon one Simon, a Cyrenian, coming out
of the country, and on him they laid the cross, that he might bear it after Jesus.

Kal wg amnyayovr adT® EmAaPopevol Zipwvog
And as away him they laid hold upon Simon

Two¢ Kvpnraiov Ttod E€pydpevov am' aypod
one a Cyrenian 63588 coming out of the country

EMEONKOD OUT® TOV OTALPOV  @QEPEY  OmOoOeD
and on him 63588 the cross that he might bear it after

tod Inood

63588 Jesus
62424

27 And there followed him a great company of people, and of women, which also
bewailed and lamented him.

‘HkoAo0Be1 6 adTOV moAL mAROog TOoD Acod

there followed And him a great company G3588 of people
6190 61161 6846 64183 64128 62992

Kal YOUVDOIK®ODP ol Kol €KOITOVTO Kal £0privovv

also of women which also bewailed also lamented
62532 61135 63739 62532 62875 62532 62354

aDTOD
him

10



28 But Jesus turning unto them said, Daughters of Jerusalem, weep not for me, but
weep for yourselves, and for your children.

otpapelc 6 mpog avtag O ‘Inoodg elmev
turning But unto them 63588

Jesus said
64762 61161 G4314 G846

G2424 G2036

Ouyatépeg TepovoaAnu un KAoiete emi Epé
Daughters of Jerusalem not

weep for me
62364 62419

G3361 G2799 G1909 G1691

IANY Ol €aLTOC KAQleTe Kol €Ml TX TEKDQ
but for yourselves weep

and for 63588 children
64133 61909 61438

G2799 G2532 G1909 G5043

RGO
your

29 For, behold, the days are coming, in the which they shall say, Blessed are the
barren, and the wombs that never bare, and the paps which never gave suck.

0Tt 1600, Epyovtal nuépal £v ol £podolv

For behold are coming

the days in that they shall say
63754 62400 62064

G2250 G1722 G3739 G2046

Moxkdplat al oTeipal Kol KOlAlal ol OUK

Blessed 63588 are the barren and the wombs that never
63107 64723 62532 62836 63739 63756

EYEVVNOOY Kal HOOTOl Ol OLK E£0NnAccov
bare and the paps that never

gave suck
61080 62532 63149 63739 63756

G2337

30 Then shall they begin to say to the mountains, Fall on us; and to the hills, Cover us.

ToTE Gplovtal Afyeww Toic Opeow Iléoete £

Then shall they begin to say G3588

to the mountains Fall on
65119 G756

G3004 G3735 G4098 G1909

nu(xq Kal Toic Pouvoic KaAdyoate mlocq

and 63588 to the hills Cover
62248 62532 61015 62572 62248

11



31 For if they do these things in a green tree, what shall be done in the dry?

OTL €l €V T® VYp® &EOAw TabdTa mOloDOWY £V

For if in G3588 a green tree these things they do in
63754 61487 61722 65200 63586 65023 64160 61722

™ &np® Ti yévnta

63588 the dry what shall be done
63584 65101 61096

32 And there were also two other, malefactors, led with him to be put to death.

"Hyovto 6¢ kol  €tegpol 600 KakoDpPyol oLV

led And there were also other two malefactors with
671 61161 62532 62087 61417 62557 64862

adT® avalpednral

him to be put to death
6846 6337

33 And when they were come to the place, which is called Calvary, there they
crucified him, and the malefactors, one on the right hand, and the other on the left.

Kol Ote amiABov £€ml ToLG TOHOV TOLC

And when they were come to which the place which
62532 63753 G565 61909 63588 65117 63588

kKadoopevor Kpaviov Erel €otadpwooy adTOV

is called Calvary there they crucified him
62564 62898 61563 64717 G846

Kol TOUC KQKODPyovg Ov pep €€ OHe&idv

And which the malefactors the other one on the right hand
62532 63588 62557 G3739 63303 61537 61188

o N 9 9 ~
ov ©O0e €& apiotepV
the other and on the left
63739 G1161 61537 G710

12



34 Then said Jesus, Father, forgive them; for they know not what they do. And they
parted his raiment, and cast lots.

0 6¢ 'Inoobg EAeyev Ilatep G@eCc oOTOD 0D
63588 And Jesus said Father forgive his not

yap olbaow Ti molodow Oiwapepilopevor 6 T

for they know what they do they parted And G3588
61063 61492 65101 64160 61266 61161

lpatia adtod ERadov KAfpov

raiment his and cast lots
62440 G846 G906 62819

35 And the people stood beholding. And the rulers also with them derided him,
saying, He saved others; let him save himself, if he be Christ, the chosen of God.

Kol €l0TAKEL O AaoC Bewphv e€epvktnpilov
And stood 63588 the people beholding derided

6¢ Kol ol GpyovTeC OLD OVTOIG, AEYODTEC

And And 63588 the rulers with them him saying
61161 62532 6758 64862 G846 63004

AAAOVC OWOATW OWOATW E£ALTOV €1 0OVTOC

others He saved He saved himself if he
G243 64982 64982 61438 61487 63778

E0TWY O XPLoto¢ O TOD Oeod EKAEKTOC
be G3588 Christ 63588 63588 of God the chosen

36 And the soldiers also mocked him, coming to him, and offering him vinegar,

gvémmator 6 adT® Kol Ol OTPATIDTOL

mocked And him also 63588 the soldiers
61702 61161 6846 62532 64757

IIPooEPYOPEVOl Kal OE0C TPOOPEPOVTEC VTR
coming also vinegar offering him

13



37 And saying, If thou be the king of the Jews, save thyself.

Kol Aféyovteg El oL el O Paoldedg TOV

And saying If thou be 63588 the king

63588
G2532 G3004 G1487 G4771 1488

G935

Tovbaiwy oc®oOoOV OeaLTOD

of the Jews save thyself
62453 64982 64572

38 And a superscription also was written over him in letters of Greek, and Latin, and
Hebrew, THIS IS THE KING OF THE JEWS.

v 68 Kol &mypa@n yeypappévn &m' adT

was And also a superscription

written over him
62258 61161 62532 61923

G1125 G1909 G846

ypappaoly EAAnvikoig, Kal Pwpoaikoic Kol
in letters of Greek also

Latin also
61121 61673 62532

G4513 G2532

EBpoikoig, OLTOC €otiv O PBaoidAedg TOV
Hebrew THIS IS 63588

THE KING 63588
Gl444 G3778 G2076

G935

Tovbaiwp

OF THE JEWS
62453

39 And one of the malefactors which were hanged railed on him, saying, If thou be
Christ, save thyself and us.

Eic 6& TGOV KpepnaobiévtTwry KAKOOPYwD

one And 63588

which were hanged
61520 61161

G2910

of the malefactors
62557

EBAaCcpNpEl avTOV Aéywv, El oL €l O
railed on him saying If thou be G3588

Xpl1otog, 0WOOOV CEALTOV Kol THOG

Christ save thyself

and
65547 64982 64572

G2532 G2248

14



40 But the other answering rebuked him, saying, Dost not thou fear God, seeing thou
art in the same condemnation?

QIIOKP10elc 6¢
answering But

O E£TEPOC EMETIPX aDT® AEywvy,
63588 the other rebuked him

saying
62087 62008 G846

63004
9 \ ~ \
Ovbe @ofn ov
not Dost thou
63761 65399 64771

TOV Og6v OTL €V TQ®O aOT®
G3588 God

seeing in
G3754

G3588 him
G1722 G846

5
el
thou art
61488

Kpipott

condemnation
62917

41 And we indeed justly; for we receive the due reward of our deeds: but this man
hath done nothing amiss.

N\ e ~ N\ 7/ 1 24 \ ’:
KXl TNPELC per Owkalwe ol yoap wv
And we indeed justly the due reward for of our
62532 62249 63303 61346 G514 61063 63739

Enpoaey amoAappavousr: ovtog 6O&

deeds we receive
64238 G618

oLOED
nothing

this man
63778

but
61161

ATOIOD EMPUEED

amiss deeds
G824 64238

42 And he said unto Jesus, Lord, remember me when thou comest into thy kingdom.

Kol EAEYED TW

And he said
62532 63004

G3588

otav EAONG €v

when
63752

thou comest
62064

into
61722

Tnood pvnodnti pov Koipig,

unto Jesus
62424

remember me
63415 63450

Lord
62962

™ PoaolAseiqa oov

63588 kingdom thy

G932 G4675

15



43 And Jesus said unto him, Verily I say unto thee, To day shalt thou be with me in
paradise.

Kol elmep ovt® O ‘Inoodg, Apny Afyw ool

And said unto him 63588 Jesus Verily I say unto thee
62532 62036 G846 62424 G281 63004 64671

onpepor pet' €pod  €on €y T® moapadsiow
To day with me shalt thou be in 63588 paradise

44 And it was about the sixth hour, and there was a darkness over all the earth until
the ninth hour.

';' N\ e N\ (74 e/ N\ V4 9 Ve

nv 6t woel wpoac €Ktn, Kal 0OKOTOC €YEVETO
it was And about hour the sixth and a darkness there was
62258 61161 65616 65610 61623 62532 64655 61096

' OANV TNV VY Ewg ©OPOC EVVATNG
over all 63588 the earth until hour the ninth
61909 63650 61093 62193 65610 61766

45 And the sun was darkened, and the veil of the temple was rent in the midst.

Kol €o0KoTioOn o0 MNAlog, Kal €oyioOn To
And was darkened G3588 the sun And was rent 63588

KATXIETAOPUK TOD DOoL pETOD

the veil G3588 of the temple in the midst
62665 63485 63319

16



46 And when Jesus had cried with a loud voice, he said, Father, into thy hands I
commend my spirit: and having said thus, he gave up the ghost.

Kol @QWDLNOOC QWPT PEYGAN O Inoodg simwv

And had cried voice with a loud 63588 when Jesus having said
62532 65455 65456 63173 62424 62036

[Tatep elc yelpdg oov mapabnoopat TO MVPEDPX

Father into hands thy I commend G3588 spirit
63962 61519 65495 G4675 63908 64151

pov Kol TobDTa elmwy £EETMVELOED

my And thus having said he gave up the ghost
63450 62532 65023 62036 61606

47 Now when the centurion saw what was done, he glorified God, saying, Certainly
this was a righteous man.

TOwp 6 0 ERATOVTOPYOC TO YEVOUEDOD

saw Now 63588 when the centurion 63588 what was done
61492 61161 61543 61096

£66€aocey TOV Ogov Aéywr, Ovtwg O

he glorified G3588 God saying Certainly G3588
61392 62316 63004 63689

avOpwiog ovtog OHikoog 1NV

man this a righteous was
G444 63778 61342 62258

17



48 And all the people that came together to that sight, beholding the things which

were done, smote their breasts, and returned.

Kol IIADTEC Ol OLUIXPOYEVOPEVPOL OyAol Emi

And all 63588 that came together the people to
64836 63793 61909

G2532 G3956

™Y OBewplovy TodTNY BewpodvTeg T

G3588 sight G3778 beholding G3588
G2335 G2334

TOIITODTEC E£QLTOVD T OTNON
their 63588 breasts

yevoueva

the things which were done
61096

smote

G5180 G1438

VIIECTPEPOD
and returned

49 And all his acquaintance, and the women that followed him from Galilee, stood

afar off, beholding these things.

clotnkeloar O IAVTEC Ol YyPWOTOolL VTR

63588 acquaintance him

stood And all
61110 G846

G2476 G1161 G3956

OLVPOKOAOVLONOAOOL

that followed
64870

pakpOOey Kol Yuvailkeg ol
afar off and the women G3588

G3113 G2532 G1135

adT® amo TNC FaAldaiog ophoal TadTA
Galilee beholding these things

him from 63588
61056 63708 65023

G846 G575

50 And, behold, there was a man named Joseph, a counsellor; and he was a good man,

and a just:
Kol 1600, avnp ovopatt Twone PovAevTnC
And behold man named Joseph a counsellor

G2532 G2400 G435 G3686

VIIAPYWY avnp ayaboc Kal O6ikKolog
and he was a good man G18 And a just

18



51 (The same had not consented to the counsel and deed of them;) he was of
Arimathaea, a city of the Jews: who also himself waited for the kingdom of God.

OVTOC OVK NV OULYKOTTEOEEVOC TN PBOULAT
(The same not 62258

consented 63588 to the counsel
63778 63756 64784

G1012

Kol TN mOpdéel adToCc amo Aptpoboaiog méAewd
also 63588 deed himself he was of

Arimathaea
62532 G846 G575

G707

a city
G4234

G4172

OV Tovbaiwv 0¢ Kol mpooedéyeto Kol adTOC
63588 of the Jews who also waited for also himself

G2532 G846

™Y Poaoitieiov T0D Oe0D

G3588 the kingdom G3588

of God
6932

G2316

52 This man went unto Pilate, and begged the body of Jesus.

oLTOC mpooeAOwv T® INMAGTW TNTAOATO TO
This

man went G3588
63778

unto Pilate
G4334

and begged G3588
64091

G154

o®Opax Ttod Inood
the body 63588

of Jesus
64983

G2424

53 And he took it down, and wrapped it in linen, and laid it in a sepulchre that was
hewn in stone, wherein never man before was laid.

Kol KoaOsAwv adTO €vetOAI€ep oOTO 01wdHoVL
And down it and wrapped it in linen

G4616

Kol £€0NKey aDTO €V pYARATL
And laid

Ao€evT® oV

that was hewn in stone
62991

it in a sepulchre
6846 61722

wherein
63418

G3757

OVK TNV O0VLOELmWw o00O6elg Kelpevog

man

before laid
63764

G3762 G2749

19



54 And that day was the preparation, and the sabbath drew on.

Kal Nuépa MY MIapaoKevn Kal oaPpatov
And that day was

the preparation And the sabbath
62532 62250 62258

G3904 62532 G4521

EMEPWOKED

drew on
62020

55 And the women also, which came with him from Galilee, followed after, and beheld
the sepulchre, and how his body was laid.

KatakohovOnoaoal O¢

followed after And
62628

Kol Yyuvaikeg aiTiveg

also the women which

Gl161 G2532 G1135 G3748

noov ovveAnivOvior adtod €K TG TaAtAaiog

came 64905 his from 63588 Galilee
62258 G846 61537 61056

g0edoavTo TO pPprMpElor Kal wg €T1€0mn TO
and beheld 63588

the sepulchre also
62300

how was laid 63588
63419 62532

G5613 G5087

oOpK adTOD

body his
64983 G846

56 And they returned, and prepared spices and ointments; and rested the sabbath day
according to the commandment.

vIIooTPEYaoal 6& NTolpoooY APWHOTA KOl

Having returned then they prepared spices

and
65290 G1161 62090

G759 G2532

popa Kol TO pev odappator nodyoocor Kot
ointments And on the indeed Sabbath

they rested according to
63464 62532 63588 63303 64521

G2270 G2596

TNV EVTOANY
the commandment
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